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Veuillez lire attentivement les instructions relatives au produit: 
Nous vous remercions d'avoir acheté et d'utiliser nos produits. 
Pour votre sécurité et dans votre intérêt, veuillez lire attentivement les instructions du produit 
avant de l'utiliser.

A propos des instructions du produit:
Les marques et les noms mentionnés dans les instructions du produit sont la propriété de 
leurs détenteurs respectifs.
Toutes les instructions du produit sont présentées uniquement à des fins d'illustration. 
Le produit réel peut varier en raison des améliorations apportées au produit. 
Nous ne serons pas tenus responsables de toute blessure corporelle, de tout dommage 
matériel ou de tout autre dommage causé par le non-respect des instructions ou des 
précautions du produit par l'utilisateur. 

We shall not be liable for any personal injury, property damage, or other damages caused by 
the failure of  the user to comply with the Product Instructions or precautions.

Lire avant toute utilisation

* Dangbei se réserve le droit d'interpréter et de modifier les instructions du produit.
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Liste d'emballage
Avant d'utiliser le produit, veuillez vérifier que tous les composants sont inclus 
dans la boîte. 

Support de levage 

Base d'alimentation mobile Écran d'affichage 

Outils d'installation Outil de démontage

Mode d'emploi Cordon d'alimentation Adaptateur électrique
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1
Instructions d'installation 

Ouvrez la boîte d'emballage et sortez la première couche en entier. 
Retirez ensuite la base d'alimentation mobile de la deuxième couche.
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2
Instructions d'installation 

Placez la base mobile dans la première couche comme indiqué dans la figure 
ci-dessous, en alignant la rainure ronde de la base avec la rainure concave de 
l'emballage. Insérez ensuite le support de levage dans la base mobile. 

Remarque: Veuillez insérer solidement le support 
pour fixer les vis dans les étapes ultérieures. 

Alignez cette rainure et insérez
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Instructions d'installation 

3 Repérez les outils d'installation dans l'emballage, sortez la clé hexagonale et 
les quatre vis, et fixez ces dernières.

Remarques:
     Veillez à ce que le support de levage et la base d'alimentation mobile soient solidement 
     connectés afin d'éviter d'endommager le produit ou de vous blesser.
     Il est recommandé d'utiliser la méthode de fixation en diagonale, en bloquant d'abord 
     les deux vis en diagonale, puis en fixant les deux autres vis, ce qui facilitera l'exécution 
     de cette étape. 
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Instructions d'installation 

4 Placez le support mobile assemblé en position verticale sur un sol plat. Retirez 
l'écran d'affichage et repérez les rainures d'accrochage au dos de l'écran, 
comme indiqué par les flèches ci-dessous. 
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Instructions d'installation 

5 Tenez l'écran avec les deux mains, le dos orienté vers vous, comme indiqué 
sur la figure. Insérez les deux crochets situés en haut du support dans les 
rainures de suspension. Lorsque vous entendez un clic, l'écran est bien 
installé. 

Remarque:
      le côté comportant les boutons et l'appareil photo correspond à la partie supérieure 
      de l'écran. Ne l'inversez pas.
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Instructions d'installation 

Port d'alimentation 

Remarques:
    Le port d'alimentation de l'écran est spécifique à la marque. Utilisez uniquement 

    l'alimentation TYPE-C fournie.

    Veillez à ce que le cordon soit correctement et solidement connecté afin d'éviter tout 

    dommage ou blessure.

    Si l'écran ne s'allume pas normalement, vérifiez la connexion du câble ou essayez 

    d'utiliser l'adaptateur d'alimentation avec la base.

6 Placez le cordon d'alimentation sur le support dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre, comme indiqué sur la figure, puis insérez-le dans le 
port d'alimentation situé à l'arrière de l'écran. Appuyez sur le bouton d'alimen-
tation pendant 3 secondes pour allumer l'écran et vous assurer que la connex-
ion est réussie.

Cordon d'alimentation
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Instructions d'installation 

7 Insérez le cordon d'alimentation dans la rainure, puis faites pivoter l'écran de 
90° dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. Alignez la marque 
triangulaire au dos de l'écran avec la marque rouge sur le couvercle de 
l'anneau et installez le couvercle.   

Marque triangulaire au 
dos de l'écran 

Marque rouge sur le couvercle 
de l'anneau

Alignez les deux marques et poussez le 
couvercle de l'anneau vers l'intérieur.

Déverrouillage rapide  
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Important: 
• Veuillez placer et déplacer le produit bien droit. Le produit peut tomber et 

  provoquer une défaillance ou des blessures.

• Veillez à ne pas coincer vos mains ou vos doigts dans le support ou dans la zone 

  de réglage de la hauteur. 

• Lorsque vous déplacez le produit, tenez le support au milieu pour éviter de 

  l'endommager ou de vous blesser. 

• En cas de présence de corps étrangers sur les roues de la base, utilisez un chiffon 

  en coton pour les essuyer délicatement.

• Lorsque le couvercle de la base est sale, vous pouvez le retirer pour le nettoyer, 

  puis le remonter sur la base après l'avoir fait sécher.

Remarques : 
• Il est recommandé d'allumer l'écran avant d'installer le couvercle de l'anneau pour 

  s'assurer que le cordon d'alimentation est bien branché. 

• Si vous devez retirer le couvercle de l'anneau, repérez l'ouverture rapide sur le 

  bord du couvercle, puis utilisez l'outil de démontage pour le soulever. 

• L'opération de démontage présente un risque de détérioration du produit et de 

  blessures corporelles, il convient donc de procéder avec prudence.
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Vue d'ensemble du produit

Appareil photo 
Écran tactile 
Support de levage 
Socle d'alimentation mobile 
Mise sous tension/hors tension 
Contrôle du volume 
Interrupteur à bascule de l'appareil photo 
Levier de déverrouillage de l'écran 
HDMI 
USB 3.0 
ENTRÉE DC 
Vis de fixation du support de levage 
Roue universelle
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MicroMicro

Capteur de lumière

Utilisation du bouton 

Mise sous tension 

Bouton Description

Mise sous 
tension/hors tension

Volume 

Appuyez sur cette touche pour allumer/éteindre l'écran. 
Appuyez sur cette touche pendant 3 secondes pour allumer/éteindre le produit.

Appuyer pour augmenter le volume

Volume Appuyer pour diminuer le volume

• Lorsque vous allumez le produit pour la première fois, connectez d'abord 
   l'adaptateur pour que le produit s'allume correctement.
• Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour allumer le produit.

Remarques:
• Lors de la connexion ou de la déconnexion de l'adaptateur d'alimentation, tenez la 
   fiche et connectez ou déconnectez-la horizontalement. 
• Assurez-vous qu'il est complètement inséré. Ne le déplacez pas une fois qu'il est 
   connecté.

Remarque:
• N'utilisez pas d'objets étrangers pour bloquer le micro ou le capteur de lumière afin 
   d'éviter toute anomalie au niveau de la commande vocale et du contrôle adaptatif  
   de la luminosité.
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Tapoter 
Lancement ou sélection 

d'éléments 

Balayer vers le haut à 
partir du bas

Galerie d'applications

SBalayer vers le bas depuis 
le haut

Réglages rapides

Réglages rapides
Changer de page

Utilisation de l'écran tactile

Connexion au Wi-Fi

• Allez dans Réglages, puis sélectionnez Réseau et Internet.
• Appuyez sur Internet, sélectionnez votre réseau et entrez le mot de passe correct.

Connexion au Wi-Fi

Rechercher dans les 
paramétres

Réseau et lnternet

Appareils connectés

Applications

Notiflcations 

Batterie

Internet
Wi-Fi

Dangbei_5G
Connecté

Dangbei_2.4G

My_WiFi_5G
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Réglage de l'angle et de la hauteur
La hauteur et l'angle de l'écran peuvent être réglés pour une visualisation confortable.

Angle d'inclinaison: 25±3° 
Angle de redressement: 30±3°

Hauteur réglable: 
7,87 pouces (20 cm)

Remarques: 
• L'écran est par défaut en mode paysage. Certaines applications ne prennent pas en 

   charge le mode portrait.

• Veuillez ajuster l'écran dans les limites de l'angle et de la hauteur spécifiés.

• Ne laissez pas vos mains ou vos doigts se coincer dans la zone de réglage de l'écran.

• N'insérez pas d'objets étrangers dans les espaces du support de levage afin d'éviter de 

   bloquer le rail.
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Remarques:
• Il faut environ 6 heures pour charger complètement la batterie. 

• L'autonomie de la batterie et le temps d'utilisation après la charge diminuent 
   proportionnellement à la période et à la durée d'utilisation du produit. 

• Il se peut que le chargement de la batterie ne soit pas possible à des températures 
   inférieures à 0°C. 

• Même en cas de non-utilisation, la charge restante de la batterie diminue naturellement. 

• Pour prolonger la durée de vie de la batterie, chargez-la après l'avoir utilisée pendant 
   un certain temps au lieu de la maintenir chargée. 

• Maintenir le niveau de la batterie à 50 % permet de prolonger la durée de vie de la batterie.

• La durée d'utilisation indiquée dans ce manuel se base sur des mesures effectuées 
   par Dangbei. La durée réelle peut varier en fonction de l'utilisation. 

• La durée d'utilisation peut varier en fonction de facteurs tels que l'appareil externe 
   connecté, la température de fonctionnement, la période d'utilisation et les paramètres 
   de l'utilisateur.  

Avertissement 
• Il existe un risque d'explosion si le mauvais modèle de batterie est utilisé pour le 
   remplacement. La batterie doit être démontée et remplacée par des professionnels. 
   Les utilisateurs ne doivent pas démonter ou remplacer la batterie eux-mêmes. 

• Ne démontez pas, ne percutez pas, ne pressez pas et ne jetez pas la batterie au feu. 
   Si elle gonfle, ne continuez pas à l'utiliser. Ne la placez pas dans un environnement à 
   haute température. Ne l'utilisez pas après l'avoir immergée dans l'eau.

Utilisation de la batterie intégrée 
Ce produit est équipé d'une batterie intégrée au socle, qui permet d'utiliser le produit 
pendant un certain temps sans alimentation électrique supplémentaire.
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Remarques :
• Utilisez un câble ou un appareil certifié portant le logo HDMI. Si vous n'utilisez pas 
   un câble ou un appareil HDMI certifié, l'écran peut ne pas s'afficher ou une erreur 
   de connexion peut se produire.

• Il est recommandé d'utiliser des câbles HDMI compatibles avec HDMI 2.0 ou supérieur. 

• Si vous connectez un appareil de jeu au produit, utilisez le câble fourni avec l'appareil 
  de jeu. 

• Si vous connectez un ordinateur ou un portable au produit, certains affichages 
   peuvent être anormaux, en fonction de la carte graphique de l'appareil externe.  

Connexions
D'autres appareils, tels que le HDMI, peuvent être connectés au produit. 

Connexion au HDMI
Le port HDMI situé en bas de l'écran peut prendre en charge l'entrée de 
périphériques externes.

Connexion USB
Le port USB de ce produit est un port USB 3.0 standard. Il peut être utilisé pour 
connecter des périphériques externes tels que des disques U, des disques durs 
mobiles, des claviers et des souris, etc.
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Dépannage
1. Pas d'affichage ni de son 
a. Vérifiez que le produit est correctement allumé. 
b. Vérifiez que l'adaptateur est correctement connecté à la source d'alimentation. 
c. Vérifiez que le port d'alimentation situé à l'arrière de l'écran est correctement connecté. 
d. Vérifiez que les quatre vis de montage de la base d'alimentation sont bien serrées. 

2. Le produit s'éteint soudainement 
a. Vérifiez si la batterie est déchargée. 
b. Vérifiez si la fonction d'arrêt automatique est activée à l'heure programmée. 
c. Si la batterie surchauffe, le produit s'éteint automatiquement pour se protéger.  

3. Pas de signal provenant du HDMI externe
a. Redémarrez le produit et réessayez. 
b. Rebranchez le câble HDMI. 
c. Redémarrez l'appareil externe lorsque le produit est allumé.

4. Affichage anormal 
a. Cet écran contient des millions de pixels. Vous pouvez voir de minuscules points 
    noirs et/ou des points de couleur vive d'une taille de 1 ppm sur l'écran. Cela ne 
    constitue pas un dysfonctionnement et n'affecte pas les performances et la fiabilité 
    du produit. Ce phénomène se produit également sur des produits de tiers et ne 
    peut faire l'objet d'un échange ou d'un remboursement. 
b. La luminosité et la couleur de l'écran peuvent varier en fonction de la position 
    d'observation. Ce phénomène est dû aux caractéristiques de l'écran. Cela n'a rien 
    à voir avec les performances du produit et il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

68



Consignes de sécurité
Consignes de sécurité Ce produit a été conçu dans un souci de sécurité et a été 
soumis à des tests rigoureux pour garantir la sécurité des personnes. Une installation 
ou une utilisation incorrecte peut entraîner des risques d'électrocution ou d'incendie. 
Pour assurer la sécurité, prolonger la durée de vie du produit et garantir des 
performances optimales, veuillez lire attentivement toutes les instructions d'utilisation 
avant d'utiliser ce produit, respecter les précautions de sécurité suivantes et conserver 
le manuel de l'utilisateur pour toute référence ultérieure.

• Si l'une des situations suivantes se produit, débranchez immédiatement le 
   produit et contactez votre service clientèle local : 
1.  Si vous détectez de la fumée ou d'autres odeurs provenant de l'appareil. 
2. Si le cordon d'alimentation ou la fiche est endommagé(e) ou usé(e). 
3. Si le produit est endommagé à la suite d'une chute ou d'un choc, ou si un liquide 
    ou un corps étranger pénètre dans le produit.

•  Lors du nettoyage de l'écran, veillez à débrancher le cordon d'alimentation et 
    évitez d'utiliser des nettoyants liquides ou des vaporisateurs directement sur 
    l'écran. Utilisez plutôt un chiffon doux et humide pour essuyer l'écran. S'il est 
    toujours sale, utilisez un nettoyant pour écran LED. 
• N'utilisez pas d'accessoires non autorisés par le fabricant, car cela pourrait 
   présenter des risques.
• L'ouverture ou le déplacement du boîtier pourrait mettre le produit sous haute 
   tension ou présenter d'autres dangers. N'essayez pas de réparer le produit 
   vous-même ; contactez des techniciens qualifiés pour des réparations complètes. 

• Dans les cas suivants, débranchez l'appareil et contactez un technicien qualifié 
   pour le faire réparer :
a. Lorsque le cordon d'alimentation ou la fiche est endommagé(e) ou usé(e).
b. Si l'écran tombe ou si le boîtier est endommagé.
c. Si l'écran d'affichage présente des défauts évidents.

• Conservez le moniteur dans un environnement dont la température est comprise 
   entre 0°C et 40°C. 
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• Un écran peut tomber et provoquer des blessures graves, voire mortelles. Il est 
   possible d'éviter de nombreuses blessures, en particulier chez les enfants, en 
   prenant des précautions simples telles que : 
a. Expliquez toujours aux enfants qu'il est dangereux de grimper sur un meuble pour 
   atteindre l'écran ou ses commandes. 
b. Ne jamais placer un écran dans un endroit instable. 
c. Ne jamais placer d'objets susceptibles d'inciter les enfants à grimper, tels que des 
    jouets ou des télécommandes, sur le dessus du présentoir ou du meuble sur lequel 
    il est placé. 

• L'affichage prolongé de la même image ou la présence à l'écran d'éléments statiques 
  de longue durée, tels que du texte ou des icônes, peut entraîner une "rétention d'image", 
  c'est-à-dire qu'une faible trace persiste à l'écran pendant une période significative 
  après l'arrêt de l'appareil. Ce phénomène n'est pas couvert par la garantie.
 
• Utilisation correcte du produit : 
1. Veillez à ce que les conditions d'éclairage soient adéquates lorsque vous regardez 
    l'écran, car un éclairage insuffisant ou un visionnage prolongé de l'écran peut nuire 
    à votre vue. 
2. Réglez le volume pour éviter des niveaux trop élevés qui pourraient endommager 
    votre audition.

• Si le produit n'est pas utilisé pendant une période prolongée pour des raisons telles 
   qu'une absence prolongée, il est essentiel d'éteindre le produit et de débrancher le 
   cordon d'alimentation.
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Avertissement:
• Ce produit ne doit être utilisé qu'avec le type d'alimentation indiqué sur sa plaque 
   signalétique. En cas de doute sur le type d'alimentation utilisé, veuillez consulter le 
   service clientèle officiel. 
• Ne démontez pas l'adaptateur ou le cordon d'alimentation, cela pourrait provoquer 
   un incendie ou une électrocution. 
• Évitez d'endommager le cordon d'alimentation :

• Ne placez pas de flammes nues (telles que des bougies allumées) à proximité de 
   ce produit, car cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.
• Ne placez pas de récipients remplis d'eau sur ce produit afin d'éviter les gouttes 
   d'eau ou les éclaboussures, qui pourraient provoquer un choc électrique ou un incendie. 
• N'insérez pas d'objets pointus, de métal ou de liquide dans les orifices de ventilation 
   et ne touchez pas les connecteurs de signal, afin d'éviter les courts-circuits et 
   d'endommager le produit, ce qui pourrait également constituer un risque d'électrocution. 
• Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le port de charge. Si le port de charge est sale 
   ou si des corps étrangers s'y trouvent, la batterie risque de ne pas se charger 
   normalement ou de provoquer un incendie. 
• N'utilisez pas ce produit en cas de forte pluie, en particulier en cas d'orage. 
   Débranchez rapidement la prise d'alimentation afin d'éviter la foudre. 
• N'essayez pas de démonter ou d'assembler ce produit par vous-même, car cela 
   pourrait provoquer une électrocution ou un incendie. 
• Gardez les petits accessoires hors de portée des enfants pour éviter tout risque 
   d'ingestion accidentelle. 
• Veillez à ce que les mineurs ne jouent pas, ne jouent pas, ne courent pas, ne sautent 
   pas et ne manipulent pas ce produit de quelque manière que ce soit, afin d'éviter 
   qu'il ne bascule ou ne soit endommagé. 
• Ne placez pas d'objets lourds sur le produit. 
• Ne pas utiliser le produit comme escabeau. 
• Ne frottez pas, ne tapez pas, ne tordez pas et ne pressez pas l'écran d'affichage 
   avec des objets durs.
• Lorsque vous nettoyez ce produit, débranchez la prise d'alimentation et utilisez un 
   chiffon doux pour l'essuyer. N'utilisez pas de produits chimiques industriels et veillez 
   à ce que les corps étrangers ne pénètrent pas dans l'appareil.

1. Ne modifiez pas le cordon d'alimentation.    
2. Ne pas placer d'objets lourds sur le cordon d'alimentation.  
3. Tenir le cordon d'alimentation à l'écart des sources de chaleur. 
4. Lorsque vous débranchez la fiche d'alimentation, ne tirez pas sur le cordon 
    d'alimentation. Tenez la fiche d'alimentation à la main, puis débranchez le cordon 
    d'alimentation.
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• Des méthodes de nettoyage inappropriées (telles que l'utilisation de solutions de 
   nettoyage ou d'eau) peuvent endommager l'apparence du produit, effacer les 
   informations imprimées sur le produit ou même provoquer la pénétration de liquide 
   dans les composants internes, rendant ainsi le produit incapable d'afficher. 
•  Lorsque vous déplacez ce produit, débranchez tous les câbles et déplacez-le 
    lentement pour éviter qu'il ne tombe. 
•  N'utilisez pas immédiatement le produit après l'avoir déplacé d'un endroit froid à 
    un endroit chaud, car cela pourrait provoquer de la condensation à l'intérieur du 
    produit et entraîner ainsi un dysfonctionnement. 
•  Ne placez pas ce produit dans des zones à forts champs électromagnétiques, car 
    il pourrait être affecté et endommagé par les ondes électromagnétiques.
•  Si l'écran d'affichage est cassé et que la solution éclabousse la peau, rincez 
    immédiatement à l'eau pendant 15 minutes et consultez un médecin. Lors du transport 
    manuel de ce produit, saisissez-le par les quatre coins et soutenez le bas, en évitant 
    d'exercer une pression sur l'écran. 
•  La base de ce produit contient une batterie intégrée, il faut donc la manipuler avec 
    précaution pendant l'utilisation ! 
•  Si la batterie présente une fuite de liquide, cessez immédiatement de l'utiliser afin 
    d'éviter tout contact avec la peau et les yeux. Un contact accidentel peut entraîner 
    la cécité ou des brûlures. Si des symptômes inhabituels apparaissent à l'endroit où 
    le liquide a touché le corps, lavez soigneusement la zone affectée avec beaucoup 
    d'eau et consultez un médecin. 
•  Lorsque vous chargez la batterie, n'utilisez pas d'autres sources d'alimentation ou 
    circuits en dehors de la plage spécifiée. Il y a un risque d'endommagement de la 
    batterie ou d'incendie. 
•  Si la batterie est complètement déchargée et reste inutilisée pendant une longue 
    période, elle risque de ne plus pouvoir se recharger ou de réduire sa durée de vie. 
•  Ne pas déconnecter, démonter ou court-circuiter la batterie. Cela pourrait provoquer 
    une électrocution, des blessures ou un incendie. 
•  Mettez la batterie au rebut de manière appropriée. Une élimination incorrecte de la 
    batterie peut entraîner des explosions ou des incendies. Les directives relatives à 
    l'élimination des piles peuvent varier en fonction du pays et de la région.
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Statement
HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of  HDMI Licensing Administrator, Inc.

Excessive blue light of  display products can cause eye fatigue,insomnia 
and other adverse reactions.This product is a low blue TÜV Rheinland 
certified products, by reducing the blue light component technology, can 
reduce eye fatigue and other adverse reactions to someextent.

In order to protect your eyesight,it is still recommended avoiding watching for a long time.If  you feel 
eye strain,it can be relieved by looking into the distance or doing eye health exercises.

Rheinland

Low Blue Light
(Hardware
Solution)

www.tuv.com
ID 0217009872

CERTIFIED

Rheinland

Flicker Free

www.tuv.com
ID 0217009873

CERTIFIED

There are strict restrictions on the flicker capability within the frequency 
range visible and invisible to the human body.

We declares that this device is in compliance with the essential repuirements and other 
relevant provisions of  Directive 2014/53/EU. 

Satisfies all the technical regulations applicable to the product within the scope of  UK Radio 
Equipment Regulations (SI 2017/1206)；UK Electrical Equipment (Safety) Regulations 
(SI 2016/1101)；and UK Electromagnetic Compatibility Regulations (SI 2016/1091).

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if  not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation.If  this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.  
-- Increase the separation between the equipment and receiver.   
-- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.  
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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WARNING: This product can expose you to Lead,which is known to the State of  
California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more 
information go to www.P65Warnings.ca.gov

Statement

5150-5350MHz band is restricted to indoor use only.
La bande de 5150-5350MHz est réservée à l'usage intérieur. 

For projectors only
The distance between user and products should be no less than 20cm.
La distance entre l'utilisateur et le produit ne doit pas être inférieure à 20 cm.

This device operating frequency:
2402-2480MHz(EIRP＜20dBm),2412-2472MHz(EIRP＜20dBm),5150~5250MHz(EIRP＜
23dBm),
5250~5350MHz(EIRP＜20dBm),5470~5725MHz(EIRP＜27dBm),5725~5850MHz(EIRP
＜13.98dBm).

THIS DEVICE COMPLIES WITH DHHS RULES 21 CFR CHAPTER I SUBCHAPTER J.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause.
undesired operation of the device
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Product : Smart screen machine
Trademark : Dangbei
Model Designation : DBPADGO1
Manufacturer’s Name : Shenzhen Dangs Science and Technology Co., Ltd.
Manufacturer’s Address : 901, GDC Building, Gaoxin Mid 3nd Road, 
Maling Community, Yuehai Sub-district, Nanshan District, Shenzhen,China.
Manufacturer’s Phone : 86-755-26907499

We,  Shenzhen Dangs Science and Technology Co.,Ltd.declare under our sole 
responsibility that the above referenced product is in conformity with the applicable 
requirements of the following directives:

Conformity with these directives has been assessed for the product by demonstrating 
compliance to the following harmonized standards and/or regulations:

Signed for and on behalf of: Shenzhen Dangs Science and Technology Co., Ltd.
Place :   Shenzhen, China                                       Date: 2024-02-07
Name:  Libing Zhang                                              Position: Certification Engineer
Signature:

RED Directive:                      2014/53/EU
RoHS Directive:                    2011/65/EU      (EU) 2015/863
WEEE Directive:                   2012/19/EU
REACH Regulation:              2006/1907/EC

EN 62311:2008
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 301489-3 V2.3.2 (2023-01)
EN 301489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A2:2021
EN 301893 V2.1.1 (2017-05)
EN 300440 V2.1.1 (2017-03)
EN 300328 V2.2.2 (2019-07)
2011/65/EU， (EU) 2015/863
2006/1907/EC
2012/19/EU
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Wi-Fi

Dangbei_5G

Dangbei_2.4G

My_WiFi_5G
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Statement
HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trade-
marks or registered trademarks of  HDMI Licensing Administrator, Inc.

Excessive blue light of  display products can cause eye fatigue,insomnia 
and other adverse reactions.This product is a low blue TÜV Rheinland 
certified products, by reducing the blue light component technology, can 
reduce eye fatigue and other adverse reactions to someextent.

In order to protect your eyesight,it is still recommended avoiding watching for a long time.If  you feel 
eye strain,it can be relieved by looking into the distance or doing eye health exercises.

Rheinland

Low Blue Light
(Hardware
Solution)

www.tuv.com
ID 0217009872

CERTIFIED

Rheinland

Flicker Free

www.tuv.com
ID 0217009873

CERTIFIED

There are strict restrictions on the flicker capability within the frequency 
range visible and invisible to the human body.

We declares that this device is in compliance with the essential repuirements and other 
relevant provisions of  Directive 2014/53/EU. 

Satisfies all the technical regulations applicable to the product within the scope of  UK Radio 
Equipment Regulations (SI 2017/1206)；UK Electrical Equipment (Safety) Regulations 
(SI 2016/1101)；and UK Electromagnetic Compatibility Regulations (SI 2016/1091).

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if  not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference 
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation.If  this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off  and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.  
-- Increase the separation between the equipment and receiver.   
-- Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.  
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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Statement

5150-5350MHz band is restricted to indoor use only.
La bande de 5150-5350MHz est réservée à l'usage intérieur. 

For projectors only
The distance between user and products should be no less than 20cm.
La distance entre l'utilisateur et le produit ne doit pas être inférieure à 20 cm.

This device operating frequency:
2402-2480MHz(EIRP＜20dBm),2412-2472MHz(EIRP＜20dBm),5150~5250MHz(EIRP＜
23dBm),
5250~5350MHz(EIRP＜20dBm),5470~5725MHz(EIRP＜27dBm),5725~5850MHz(EIRP
＜13.98dBm).

THIS DEVICE COMPLIES WITH DHHS RULES 21 CFR CHAPTER I SUBCHAPTER J.
CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause.
undesired operation of the device
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme 
aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. 
L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
1.L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.
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Customer Support :
(US/CA) support@dangbei.com
(EU) support.eu@dangbei.com
(JP) support.jp@dangbei.com
For FAQs and more information,please visit : mall.dangbei.com 

 

Smart screen machine
Model : DBPADGO1
Input : 19.0V       4.74A
USB Output : 5V      1.0A
Manufacturer : Shenzhen Dangs Science and Technology Co., Ltd.
Address : 901, GDC Building, Gaoxin Mid 3nd Road, Maling Community, 
Yuehai Sub-district, Nanshan District, Shenzhen, China.  


